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5 “&7 gtk plum, R, FHEBLRGL, EPH B 5 “F7 LERMHF L, LiE
Fay M7 ok CRAT Fe R (MBI MARRIMER, ez BT EREWF T
SRR A, HmRT M7 5 “F7 R—kiEL, REAAADRZ R INZARER, AT
KRERIFE A T LR FEH, AAHRTUSAE plum %Ak “H” Fo 57 TRIER MG
AR IBETEYE, QE—IEEA W7 F 47 093G, WALANE P 89 AL I 0 = B,
Fl B 4% 8 winter-sweet 4E A “ IR #9353, ¥ plum 18 “F7 03kiF, Mm—IF T 4K
Pk P E AR R M7 R RSAR IR MM A — B RIRIE,

X i BEHE; &5 Uk EBF
FE 43S H3159 X EAERIAD: A XEHS: 1009 — 895X(2026)01 — 0009 — 06
DOI: 10.13256/j.cnki.jusst.sse.240318105

Reflections on the Differences among “Mei” , “Lamei” and “Li” and
Their English Translation

ZHANG Shunsheng'?

(1. College of Foreign Languages, University of Shanghai for Science and Technology, Shanghai 200093, China; 2. School
of Foreign Languages, Xianda College of Economics and Humanities, SISU, Shanghai 202162, China )

Abstract: In Chinese-English translation practice, translators both in China and abroad often take it for
granted that the “mei” in “meizi”, “meihua” and “lamei” is identical to “li”, and that both can be translated
indiscriminately into “plum” in English. However, Chinese “mei” and “li” are clearly distinct. Chinese
“mei” can be divided into two categories: fruiting mei and flowering mei. Moreover, “lamei” belongs to a
completely different species from the former two. Therefore, using “plum” as their English equivalent has
undoubtedly created unnecessary barriers in cross-cultural communication. Based on relevance theory and
naming conventions, this paper contends that the misleading translation “ plum” should no longer
be applied to both “mei” and “1i”. In accordance with English word-formation rules and Chinese
pronunciation, it is urgent to coin a new English term for the “mei” in “meihua”, so as to fill the lexical
gap in English for this culturally specific concept. Meanwhile, “winter-sweet” should be retained as the

standard translation for “lamei”. In this way, the confusion between “mei” and “li”, as well as that between
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“meihua” and “lamei”, can be clarified in the English translation of such culture-loaded Chinese

expressions.
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DUIE “Hg 7 B9 KN AR TR ) 5 03 25 5 3
RN, 8 2 R AT L Z
HAMEE I M “Z7 G —% K plum,
. MoERR SR ERFE (Julia Lovell ) . 3§
/% (William A. Lyell) ) { &t/hit ) #FA Ty

“HEAE” “EM” P PEAE plum blossoms/plum
trees; {PHIFIC Y A9 /K (W. J. F. Jenner ) ¥4
Journey to the West 11 ft) 64 4b “Hg” , 45 62 Ab ¥
fE plum, {UFE “Hg” “Z=” [A]BLHS H gage/green-
gage. plum K IX 53 “HMg” I “Z=”; (LL#EH)
PEAR AR SE 25 . WU R “ S M7 PR R winter
plum, T2 ST PEAE winter-sweet; { = )
oAb E EME, XBE (C. H. Brewitt-Taylor ) A%
The Romance of Three Kingdoms K244 HA% A plum,
mn “HHEN” K “FHH” PEAE green plum, M)
THLE S WAL T ( David Tod Roy ) ¥ 49
1§ ) F4VEH The Plum in the Golden Vase; 3¢ [E1F
N VEAEAE BIPE CIRFLE ) BRI IX 45 Wk #g
1“2 PFEAE plum!. 2019 4F 19 K 2FIEE S PR
BT E M OFH AN ML, FrEvE
plum blossom. B&X, FEN e B IFESLEH, “4=7

COHR) M Mg (4B “(BE) M7 5 plum
Kt b 7555, SRR LT T B
iy IR R, EHEDUKY M 5 7
PBEPER, “ B —% ‘A, LIEdE B
BRGEAWEE, EnZEAR Y,

— ﬁ@gﬁﬁ;ﬁ/ﬂ «» “Hliflh” “7#?”
Ak

RACE LA R Rr CHEAE ) AT IO 2 0
TEAR AT P A S A OB, eI AT,k
NRBER “ WM, HEFEMA “EMARE,
NABEER”, Tk 2 e, Wi
AE LA 3 8] 4% o o0 N XS B L i) P A AR AR A R A

“EIUET MRE
AMEBRAR, ABUESARE “ M B4R plum 1

WAZ, BiE, EDUET, “M7 Mz JfE
ERY R4, XCEFH, 52, “BF7 A
B CEFT, MR HORE “Z4E” (plum
blossom/flower ) . H:¥k, RIGIENE, “MH” £/
ATHT 3 FEEZ, BV et (H4E) A
WA CmSAE ), TN AR 5 SR A A SO A T X
wle B, K “Hg4” “Mgr7 (RHg) 1 “HE
Mg vy “HE” 527 ORI 3 AR R plum,
EIENUH PR AR U BN RE I I R R

e E SO, AT CiAE T A AT HR
EEERN TS, M, KILES, HiREAE,
MR, S EE, RRENSA LGSR,
CEHIE=RT (i) A B IUE T (M
ro 20 ) R M7, SR R DUE K
HAEMES (R ) . Bk CRfg) . 1
TP (M) & RIVA “—30tg” mIa R4 .
A, [RRE LR O 0 A S A FRIE . %
SUEE SR, MR HWHER”; “AE—F
W€, EMRMEINET? 7 L EIAE XANER
KA I AR 2 R, BRMES T RS RS, BETPIR., &h
M, R SCATS . DUR A SR LR
A KHZET Skl . sk KT . Hoa bk
2 “BREAT, TAMR” & R ‘M7 %
B LR WA 2= 0F . M2

SAATATAL, hE Mg CREMET 5 47 N
A L EE XL, EBPEARIE S Moment of
Peking B}, AP €A (BEE AR ) KR £ A
(HAEM = ) A XFEAY P the plum-flower
knot “ Mg AL 45”7 (MAE “ZE4E45” ) | iced dark
plum drinks “ KEH R A% 7 (MR “ UK 4 IR 2=
%" ) . the plum orchard/an orchard of plum trees
“HMglEl” . a plum-flower lattice “HMF/ERE FH 7. a
twig of wax plum “ — £ i # 7 Fl a famous poet’s
line about plum flowers “ — 1V A 45 B9 W A (9 WK 1§
RE7o HHULATDL, “HMg” “Z2” A,

KRICAGE WA R SIFEZS . HERR T
PR, SRIRVIDUES “HMg” “NEMg” F0“ZE7 B
A MR
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SN X0 SR AR N
51

A AL PR H Y, a2 it
PESCRE EIFRIR I N S TR 2 528 I T rh dse S e AR 1
A R M ™™ Mg < (5% ) Hg”
“Z27 BIBEEAE plum, LEEEEFETEXS plum BFAR X
PO R R S S, B M C (IR
Mg” “2Z2” = LRI HEAT R BRI A TR R
M RE A PR R . R, B A BT “Hg”
COMSNE ) Mg T MR TR R B 5L,
JEVE SRR, B 25 HAEXT SIS Rk .

“HET OR[ArAMORIE . — KN RM, IR
“HMT Mg R, HR S EEN T
YERMET . AR M PR S A, AR AR “ it
(Uil . WK, BERITFHENEIZHER ), XK
HIR AN “Hg” B plum (1 EZR A 5
—N Ay, INPRMEAE, WEFEEITE, FEN
WMFH, HRIAEEHH.

MABEY 2 fa e, Rt S e A X, &
ME S HEAE IR R, B =PI A 8 2 [F] & i 46
K BEMERHER, MR NTT AR BG4 RITIE,
MR ZENL A WA — LI G 3, B
NOPR B, M AR B R 2T R, A A
e, TRLLOA; MR EING, MR RN
(TN 2 b B h i 5l “ /AR RS
CEET DRI RS BT B
“HER RS AR R CAEM T ) WA Y SR S
WEEE, BRmAREZM, KNEenzZ, ML R
FRRAGET, RRZHBRIEA R, JuloRkn (i
E) B Mg, AR RME, DA 1T A )
CARAEMEE, DI SMgFEIET, B CHIT, ARl
NG, AT SETIE, BT (aERr)
Ry —ZE i HE 7 B Rl one pot of winter-sweet,
MMidF one pot of winter plum, & HER .

ER EfE G kb, “HEAE” RAEE S
W, WH CBE SR (BN R BT
(Mg, =047, )7 S0, “ Rt
BT M7, SO N IRARXT B R T
UL, “#g” 5 “Z7 PP F R S, “HgAE”
5 “Z=7 ERKSGAARMEL, Hik, ¥ M7 &
Y plum, BEiE¥ THEY 282250, 358 T h

& g g SCAk .
=M “REME” BEAE plum R %

BESR plum ARERRSE “M3” X4 “&7, B4
“Hg” i SRR R E AR plum TE7 X R
EE plum X AR Y5 ORFEEE
CART PR 357 5 DUBUAE 272 > i) gt ) €4 v v B 3
DOSUR TR i ) (RSO AR R R il ) S5 52X
) — AR plum B4 “2E T, M7 (KW
KA o B S DOXLAE ) B ) UPKE plum HUEAE “ 2=
T CHEOF s DA M ) A plum :4E “ 2R
Y R WA, BT RN, EHEAN T
IR ER 3R] 6 plum YR SCRERE . (AR HER P S
PR ia] 1) i % a soft round fruit with smooth
red or purple skin, sweet flesh and a large flat seed in-
side™ ™" s (R AR TS UL 2 2T T ) AR RN a
small, sweet fruit with a smooth red or yellow skin and
a stone in the middle™"™; B 302418 = 2% 1B
HL) f# B¢ A a small round juicy fruit which is dark
red, purple, or yellow and has a single hard seed, or the
tree that produces this fruit' ", WX I CHRBRE ,
AT HE plum B JE “FT7 (EERK pre-
served plum ) &2 “HMgr7, MEiBEE “Z&+7
MR T o B (AT R RIDOAL ) AT
— D ILEPES, $8 S plum 5 R “ the fruit of
any various species of Prunus ( £ Fh 4= JH K5 ), 18
Wi LR TR HEBER M 7 TN,
M SRR 5 R, plum 45 B J2 BN
Z%” ( European plum ) ; M)~ X R Ui, plum X AJ
R KPRy “ 27 B “FT 7. HIw T,
plum # 5 R SCR R ML “ MMy S TCOCHK
2T plum A2 —H Y “HE” BKARER,
AREAETEPIN IR . Ho—, Mgl T s, dEih
IEATE Mg REEINE, MERRREE SO g
AFASERIA A, 19, 20 tH4g 3 H AL ARRSE",
TEVE T, MEBR T BT PG 22 WA 53 A A4 F AL
I, WA ZIFA KRG RN, “Hg77 X5
“EBT oML, BEIRE, FTUAETER plum
Bk “MgT7 R g, Mg R CZET iR
H—RT . K=, “HIHRBEEMEE, NBI8
=7 ME AR R, EE R IR
DUA AR plum F4F “257, #g77, AU EEA
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AR plum 27 “ZF 77, SSCUGH AR .

PO, PR R A AR plum FRE
A, e ESE . BREAR A LR A AR A AN D
LR AN PR, “HERR AR R
BERIARIE

AN N AT

B, 2L BRI R 2R T R
ESURBERFHAUR; S HELHEMEN, HX
ARERME LR EE AL, (A SORAER(E 1 8L,
WEW S 2, BRE, JUIRE SOt R ) B, 48
REEANBIRE

ZHPNE . W 27 BAE plum BT ERAR ;
5 “Hg” MYBEABIREL, IS M B A N 2
CRRMMELE” , HXT R A AR AR 5 . 1892
MRS R (DU KR L) L 1911 4R EIBER (rh
EZE) . 1931 4ESREN (5 RN EH M) |
1945 4F 36 = FE B Ay (i SC R ) | 1972 48
MABE ) CYARDBETRIS ) DL 1978 4E Xk A/
XN QI BT ) #8530 SR plum AEh “Hg” 1)

Yok, AT EMCR A ume Fl mume, % Japa-

nese apricot”,

M2, “Hg” sE A e? AT EF
BUAW “M” s, BEORE, A w
$§ mume, Chinese plum, ume, Japanese plum, Ja-
panese apricot, mei Al mei-hwa ( { mei-hua ) ¥ .
SR, XLEEFHIFAMEGE SR Y, Az
DRI B, AR, Hrp—SERIE A H 3,

(—) BiEH “18” p=iF

“Hg” AP T 44, —4 Armenia-

camume, . A Prunus mume. A& {8 E N EHE
AL EYER . RITR . H AW O K FE R
T - g 2% - 1% - P9 /K42 ( Philip Franz von
Siebold, 1796— 1866) T 1830 4 44 . 1835 4F,
PO R TERN o) — AR E MY 2 KA BR - K IG
it . # K B J¢ ( Joseph Gerhard Zuccarini ) 245 H
ARRIE M A G ER CH AWM E ) (Flora
Japonica ) kR, FHE M7 REHBITRIEE,
B Prunus mume. HET, J&&MATE A Z, 3K
B, HA. EE. mER. Bl 2FENEEA
FrAE Y O ) 2E AR 2 AR VR B A4 . AR R AE

CHEMY &) (http:/frps.eflora.cn/ ) 5 38 F
#5473 %) Armeniaca ()8 ) ZF . W—%k,
“B3” M= AR T Armeniaca mume''”,
AHEF M, BEAR plum o “HEZET, AN
“ZA R PEAE plum ¥ Chinese plum 7£ {5 i
Z %, A4 Chinese plum Fl Japanese plum 3£ it I+
Ir4E K “ v E 257 ( Prunus salicina) #1844 -
H plum FH SR AN FE IR TG PR “HMg 7, A N
“CHEAE” oK 2R F PR AE plum blossoms/flowers,
H 218 H winter plum B13%F B T . (OB
QU ) HhRREIE, “HARJTT A, g
Japanese plum; ‘A’ JWFK A Japanese apricot” ',
(R AP LT I A B A B % . Japanese apricot
HER C“HALE”, M “M” 5 “4” ( Prunus
armeniaca ) HRANIER—YFl, 25 HIZIEE A7
WL, “HfENREBERN M 2w -1
W

(=) “487: |X=HRiAL

— R, LG Hl R v B I T R AT
P, HOepm S E2AA 3 M. (1) &, .
ANZ (ginseng ). B[ (wampee ) F754% ( litchi )
&y (2) B (BEHEFE), . &% (golden
flower tea) . 5 FE# ( horsetail pine ) . 442 (sil-
ver fir) FIZKAZ (water fir) 555 (3) & XAHEEA,
BIRA <Aoo e, @& man T
o “HFREHEA” Jral, . £ (yulan magno-
lia) . Fi# ( tung tree ) FIFEMI ( wutong tree ) %5,
718, ZELk Cambridge ( &IFF ) ML=, (AT
B T E R “i 7 A3 MR AE Chinese
youngberry

Jir 7 b 7 44 2 A ) i 44 1 A
WD ] BN A S A TR EAL, FRZ R “ B
27 WG N BRI, g R T
= H oA E R YR, E e A TR TR A
MZH FE, mei BT HEEN “H7, H mei X
— P55 AL IE KN mei flower 55 “BE 3T
May Flower ( L A 16 ) 3 AT, WA EE” Y,
MHZY “He” %4 (Meilong ) CHERIEE,
HEOmslE0min], 5H, Mei D&Y “F
g =4, M7 S 44 07 SRR (E AR
WHE .

BERT, CASERE M7 MIeFns, Jf
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P TR PRE I HAR K AL, A
MAEAE plum, 1 2 PE4F ume 3 mume, HHLA
B AT, B M 7R HIE A
ume. English-Japanese Learner’s Dictionary it % |
7 ume 1 AR “EBLRIER plum”, H Web-
ster’s Third New International Dictionary ( { 55 [CHr
I PRy i 5 3 AR ) ) BRIk iR,
Tk, XZZHEINA, ume AT DAVE N “H” B9 ik
YL, MM AT PEAE ume tree, “HET7 AT
E an ume 3 umes, “HF{E” A EFE ume blossom
(flower) ™o HE THREBERE L . A& AR E FRoE b
HLOAUR A T E A E PR AT 2R R R AR
WA Ry, 2 SR M M B e S48, RO
Mg ARG Dy s o B M A 4 S M A DL e A
SCAR B R AR T AR XA I
plum il apricot S AHC AR A%, K% 1521 Bk
FLAE R AL G A, PR Ekf “Mg” nyd
AR 44 Mei B mume, R mume 2 “H§7 L
T 2244 ( Armeniaca mume F1 Prunus mume ) 1) Ff
4, e, International Cultivar Registration Center
for Mei ( Prunus mume ) ( & B & B 8 Bl 0 )
iR —Hl, BERFHEYRBREYHI NN, A
W Mg AL & BEAE meihwa, 78 5 b flower 5§
blossom JR Al o (H IR A I W Ay . H—, X
—IRR R RGN TR, 2R Mg PRAE
mei-hwa, “HRMfg” KE2E? “MF7 (B8
HWANEMALI IR ) KB AT “Hitg” ZE
23 W, X3 EART G 1977 FHA E G
THE A HEALR CDUEPFE TR ), AT E %
TEAR B s Rl R

B I RS g S s iR X — A R, R
mume fE2h “HF 7 B304, HDR “Hg” 4
an mume ¥ mumes, “#FfE” ¥ 1E mume blossom
( flower), “HFH” PE/E mume tree, HRZEZA
Al R s Ho—, M7 BSR4 B ST I R
K, BARHE A AR, (HA 4 mume )
KB fREs T —2, Wi, ¥ “HM” 3F4E mume
AR, Aok dehiE# i, H=, APk
T () T SCAR 44 B 5 H A 44 Z [ R Re T 0 i —
HAE, Flan, JHRAYAE 24 longan 5 H 2% 44 Dimo-
carpus longan {5 T #84r—2. K H mume 1E 1E
YWersn, BOE TR E PR, (EXE LR 2
FIE 8 AL 4% h B A 4 = TAEFRUE I A SCAR A 24

AERAERG, S BOR A HE 19754 DR B
HEE G S RAIE, 2 “HAMFENT

(=) “187 HRiIFHE

RAESA N ENW, “H” BT hE, H “H”
HEBBENTESCh, FHAEERmEERE, M
I DA i S ASURN T A, I RT AR
BEpL, MR L R, MRS R
BB K /i IS a (U cake ) . e (4l elite ) .
ai ( U0 claim) . ae ( 41 mae) . ay ( 40 decay) .
ea ( 4l break ) . ei ( W vein) F1 ey ( U convey/
hey/grey/prey/obey/survey ) S FHREEC AR A
Fa., e, ai. ea Fll ei & /ei/F B — M AA H BLAE DL
SCETR T, T RE S T IR R R fei/ ¥ I SRR A
G 1A ae. ay fley. A&, HT mae JRAFZH
k22 iE e, BB ST more, 1 may B R SE
R ULBY B, O, BRERDGE T M7
AH TR B BEAE R — > Finl il A MEAR mey.

o E MRS R, AR C A PSS
PR (S E A H B astronaut AR Z W A H
cosmonaut ) , & i taikonaut 48 “ HEFH 7,
RESR “HMg” “HgAE”, HRETEIE Y= i), IR
AEAFITIESL S TR N EANNIE, BIAR
P DUTE 1 B 45 B D 1 AL TR U] B 3 — 1 A
SCEAAR],  DUECRM e SCrR AR I Y 25 g, XS EAR Y
A mey. ZIRITEE)T W) B B I TR Y
Al LR 2444 ( Prunus mume ) . Q0L —2%, “5
¥§” f# 0] % 4 fruit-bearing mey, “fEAMF” N
flowering mey, “H§f£” 154 mey blossoms/flowers,

“Zs7” MPEH Chinese plum, U, “AHff” “Z=”
PR ASHIEN—IRT . “BEFU” 1 #E
W A 2 & “ The plum is vying with its fragrant
neighbor for splendour” . W T “ Wity ” A5

“Hg” AJRF—AAEY, Bl A AN R
ik, “BiEHE” W%N winter-sweet! 7,

B g S PLVE ML R . 2 2 i
M, EEAGERRMITE, ARG IR A
Tz, HA B FAE 7 A 515 R R0,
e BESHTE T RlG IR SO ER R S B G Rk
R, 5 R E R TE A IR S A SRR X
T W R 3E o IR B JROE R B R E R T SCA R K,
SCEAE H B TE N S IR R T AL R RRE .

“UWE” EZ CHE/R” Ry —RELL ‘i
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TR EGA ML, AR R FIESEDUE M L
gi, [FmGEEiEEs (M) KHIEIC Seoul Y
ST RS TR RN R U R, R
W H A TR AR SO 5 JEOE S, R T
TR, TR il b @R L R R X
TE R A BRI ARSI L 2 A G R 2

T, i

B IR (ML 2% ) ( Phenomenology of
Mind) WAL E : “AMIFAER . 7 ( What
is “familiarly known” is not properly known. ) f“%&
Ma ‘&L, AARE”, B “SiHAR5,
SELEAME” L ORE “CLER LT B S —
A, EHREG @Bl il —fk
w, AREERE-FERMERED, g
ey, mIEESZHANGEU A, AR

B I A FA I A, DA A
I MEIER R, STHEERE S g E . WA
TS EGIE, A BRI RN, B
PR SRR, CUIASET AR AR U
Hotnte, b ESCGE 1 2 B A REAS AE B

BPEAE B F NG B, AR BR T AL
FH B 0 B ik 7 =, 1R R 52 AR )
INEE R G 32 BRBR, 38 A i SO 45 455 LA
Vol R HON R R S Mg B
Pl mey, BEREOR B b SCBEIE () ST INTA]
SCRE R A TR BRI G T 52 A% 1Y A R M
X — A S R 1A A AT DAV I iR Ui 5 3R
P S S ——H “ T MR 7 PR Wuxi Mey
Blossom Garden, 1578 3CH Y SCH AT S
JEUE.SC, EE T B SO AL 3 h i R 5 2 A
32 B BRHIESE — .

&% 3k
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